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February

◣◣The Fixed Penalty (Smoking Offences) Bill 
was introduced into the Legislative Council 
in February and passed into law in July. The 
Ordinance provides for a fixed penalty system 
(FPS) for offences related to violation of 
smoking prohibition under the Smoking (Public 
Health) Ordinance. Tobacco Control Office also 
started putting in place practical arrangements 
necessary for supporting the operation of FPS 
including the establishment of information 
technology system.

◣◣Collaborated with Hospital Authority Infectious 
Disease Centre at Princess Margaret Hospital 
to organise an Infectious Disease and Infection 
Control Conference inviting renowned overseas 
speakers from the Johns Hopkins University 
and local speakers.

◣◣Organised a travel health exhibition at China 
Ferry Terminal. 

March

◣◣Collaborated with the Licensing Office of 
Residential Care Homes of the Elderly of Social 
Welfare Department to conduct five one-day 
training courses on infection control in March 
and April to staff of elderly homes.

◣◣Started to issue the “Notice of confirmation of 
transitional registration of proprietary Chinese 
medicine” to applicants of the products fulfilling 
the transitional registration requirements.

二月

◣◣《定額罰款(吸煙罪行) 條例草案》於

二月提交立法會並於七月獲得通過。

該條例就有關違反《吸煙(公眾衞生)

條例》法定禁煙規定的罪行，訂立一

個定額罰款制度。控煙辦公室同時著

手籌備各項支援定額罰款所需的實務

安排，包括設立資訊科技系統。

◣◣與醫管局轄下瑪嘉烈醫院傳染病中心

合辦傳染病及感染控制會議，邀請的

講者有知名海外的約翰霍普金斯大學

及本地的專家。

◣◣在中港客運碼頭舉辦旅遊健康展覽。

三月

◣◣於三月及四月份，與社會福利署安老

院牌照事務處合辦五塲關於感染控制

課程予安老院舍員工。​

◣◣為符合過渡性註冊資格的中成藥發出

「確認中成藥過渡性註冊通知書」。
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◣◣Child Assessment Service (CAS) commissioned 
the Census and Statistics Department to 
conduct a Thematic Household Survey on 
“Public Awareness and Attitudes towards 
Developmental Disabilities in Children”.  Formal 
results were released in September.  CAS 
embarked on a relevant public education 
campaign in collaboration with stakeholders in 
the same month.

◣◣Started enrolment of private healthcare service 
providers to Elderly Health Care Voucher Pilot 
Scheme to be launched in January 2009.  
Under the Scheme, elders aged 70 or above 
would be given annually, through an electronic 
system, five health care vouchers of $50 each 
to partially subsidise their use of primary health 
care services in the private sector. 

October

◣◣The Scientific Committee on Vaccine 
Preventable Diseases recommended seven-
valent pneumococcal conjugate vaccine to be 
incorporated into the Hong Kong Childhood 
Immunisation Programme. The Chief Executive 
announced in his policy address that the 
recommendation was adopted and the 
programme would be implemented from the 
third quarter of 2009.

◣◣Published the framework document, “Promoting 
Health in Hong Kong: A Strategic Framework for 
Prevention and Control of Non-communicable 
Diseases”, aiming to further strengthen Hong 
Kong’s capacity to respond to the growing threat 
of non-communicable diseases.

◣◣兒童體能智力測驗服務已委託政府統

計處就「公眾人士對兒童發展障礙的

認識和態度」進行一項主題性住戶統

計調查。正式結果在九月已公布。兒

童體能智力測驗服務與持分者同時展

開相關公眾教育活動。

◣◣為有意參加於二零零九年一月推出的

長者醫療券試驗計劃的私營醫療服務

提供者進行登記。此計劃透過電子系

統，為七十歲或以上長者每年提供五

張每張面值五十元的醫療券，以資助

他們使用私營基層醫療服務的部分費

用。

十月

◣◣疫苗可預防疾病委員會建議把七價肺

炎球菌結合疫苗納入香港兒童疫苗接

種計劃。同月行政長官在施政報告中

宣佈接納有關建議並由二零零九年第

三季起實施。

◣◣推出了「促進健康：香港非傳染病防

控策略框架」的策略框架文件，旨在

進一步加強本港應付日益嚴重的非傳

染病威脅的能力。




















